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PERSONNEL SCIENTIFIQUE/SCIENTIFIC PERSONNEL 

FORMULAIRE DE CANDIDATURE 

POUR UN POSTE SCIENTIFIQUE/

APPLICATION FORM FOR A SCIENTIFIC POSITION

Fonction sollicitée/Position requested :  

A.   DONNEES ADMINISTRATIVES/ADMINISTRATIVE INFORMATION
Nom/Family name:  
Prénom/First name:
Date de naissance/Date of birth :  

Lieu de naissance/Place of birth : 
Nationalité/Nationality :   
Domicile/Address : rue /Street :
n°/Number   
bte/Box  

à/City
code postal/Postal code :                 
Tél./Phone :  
Adresse de courrier électronique/E-mail address :   
B.  ETUDES ET ACTIVITES PROFESSIONNELLES/EDUCATIONAL AND PROFESSIONAL BACKGROUND
 (utilisez ci-dessous l'espace nécessaire)/(Please fill in the frame below)
	Etudes suivies et diplômes obtenus/Completed education, degree(s) :

	
	Année académique d’obtention/

Year of graduation 
(…...-…..)
	Intitulé exact et précis du diplôme/Exact title of diploma
	Mention obtenue

(résultat)/
Grade
	Intitulé et adresse de l’établissement qui a délivré le diplôme/Name and address of school/college/university

	Enseignement secondaire/Secondary school

	
	
	
	

	Enseignement supérieur/

Higher education

- 1er cycle, baccalauréat, candidature/1st cycle, bachelor, undergraduate studies

- 2e cycle

master, licence, maîtrise, ingénieur, …/
2nd cycle, master, graduate studies, …


	
	
	
	


	- Etudes spécialisées

- Etudes approfondies/

Advanced master(s)

	
	
	
	


	- Doctorat/

Doctoral studies

	
	
	
	


	- AESS,

- AES

-Etudes/formations complémentaires/

Complementary training/studies

	
	
	
	


Séjours d’études (Erasmus et autres) et/ou stages éventuels effectués pendant ou après les études/Educational stays (Erasmus or others) and/or stays/internships/courses before or after studies :
Titre des travaux de fin d’études/Title of master’s thesis :
Activité(s) professionnelle(s) actuelle(s) (avec les noms des institutions ou employeurs)/Current professional activities (please mention the name and address of  the employers/institutions) :
Activités professionnelles antérieures par ordre chronologique et autres fonctions éventuelles/Previous professional activities (in chronogical order) and other positions/functions :
Bourses et prix/Scholarships and awards/prizes:
C.  ACTIVITES SCIENTIFIQUES  (utilisez l'espace nécessaire) /SCIENTIFIC ACTIVITIES (please use the space you need below)
Publications éventuelles/Publications :
Recherches effectuées/Research :

Colloques (participation passive ou active, titres des communications ou des affiches), conférences, séjours à l’étranger/Seminars and conferences (active or passive participation, titles of communications or posters), lectures, stays in foreign countries :
D.  ACTIVITES PEDAGOGIQUES  (utilisez ci-dessous l'espace nécessaire)/PEDAGOGICAL ACTIVITIES (please use the space you need below)

Expériences et responsabilités pédagogiques, cours.../Pedagogical experiences, teaching, … :
E.  JUSTIFICATIONS DE LA CANDIDATURE ET PROJETS  (utilisez ci-dessous l'espace nécessaire)/REASONS FOR APPLICATION AND PROJECTS (please use the space you need below)

En quoi vos activités antérieures vous préparent-elles à l’emploi pour lequel vous postulez ?/Do your previous activities make you suitable for the position requested?
Comment envisagez-vous votre fonction : conception pédagogique, projets de recherche, autres projets (lesquels ?) … ?/How do you envisage this position: pedagogical approach, research projects, other projects (which ones), …?

F.  REFERENCES : Personnalités scientifiques susceptibles de juger vos travaux/REFEREES : Scientists capable of evaluating your work
Coordonnées de trois personnes à qui peuvent être demandées, par l’université, des références à votre sujet (avec adresse de courrier électronique)/List three persons that might be asked to provide a statement on your qualifications (please mention their e-mail address) :
1) 
2) 

3) 
G.  DOCUMENTS A JOINDRE*/DOCUMENTS TO BE INCLUDED
- Copie de diplômes/Copies of certificates/diplomas
- Copie des publications éventuelles (au maximum cinq les plus représentatives)/Copies of representative publications (maximum five)
* Tous les documents envoyés vous seront restitués si vous en faites explicitement la demande ici/If you wish us to send you back the paper version of the documents that you have sent, please specify it here :
H.  L'UNIVERSITE ET SON ESPRIT/THE UNIVERSITY AND ITS PHILOSOPHY
Pour le cas où vous seriez retenu pour le poste auquel vous postulez, pouvez-vous confirmer, en cochant la case ci-dessous, que vous avez reçu et que vous adhérez au statut de l’Université de Namur (cf. document annexé au présent formulaire). Vous y observerez que, de son côté, l’université respecte les convictions religieuses et philosophiques de ses membres/In the case you are selected for this job, could you please confirm by thicking the box below that you have received the so-called »Statut organique » of the University of Namur in which the inherent values of the University are specified (see annex) and that you adhere to this document. Please note that the University of Namur respects its members religious and philosophical beliefs.
	Je confirme que j’ai reçu et adhère au statut de l’UNamur/
I confirm that I have received the « Statut» of the UNamur
	


Date :    

Signature (version papier uniquement)/Paper version only) :
(1) Les données à caractère personnel que vous avez communiquées sont destinées à la gestion de votre dossier. Conformément à la loi du 8 décembre 1992, vous avez le droit d'accéder à ces données et d'en obtenir la rectification. Pour tout renseignement complémentaire, vous pouvez vous adresser à la Commission de la protection de la vie privée/The personal data that you have mentioned are only collected for the management of you file. In accordance with the law of 8 December 1992, you have the right of access to your data and the right to have it rectified. For further information, please contact the Commission for the protection of privacy.

MODALITéS D’ENVOI DE LA CANDIDATURE/Methods to send the application
CANDIDATURE SPONTANéE/Spontaneous job :

Formulaire à  renvoyer par courrier électronique, en format PDF, à/Form to be sent by e-mail and in pdf format to: candidature@unamur.be
OU

RéPONSE à UNE DéCLARATION DE VACANCE/Reply to a job offer :

Se référer aux consignes précisées dans l’annonce/Follow the instructions mentionned in the job offer
Insérer une photo récente (sans obligation)


(photo numérique pour la version électronique)


Please attach a recent photograph (numerical photograph for the electronic version)
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